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ÁLAMEGYE
társadalmi, ke sí es

A lap
szellemi és anyagi részét 
illető közlemények a szer­
kesztőséghez küldendők.

i lér men teilen leveleket 
vsak ismert kezektől fo­

gadunk el.

Kéziratokat nem kii 1,1 fiuk 
vissza.

A „Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“ hivatalos közlönye.
Meg;jelenik minden vasái*nap.

Kereskedelmünk magyarosítása erdőkében.

Nem eg v szer hallhatjuk és olvashatjuk, 
lll)ÍZ\ a kereskedő osztály magyarosodra nem 
^kai : jóllehet csakis a rövidlátóság üvegén né- 
/j", a kellő tárgyilagosság hiányában szenvedő 
kiírhat vagy irhát ilyet, mivel kereskedelmünk 

tlfolsó évtizedben magyarosodás tekintetében 
,-iismeresre méltó lialadast tett. -— Mmdazon- 
iltal téved az is, aki azt hiszi, hogy magyaro- 

S,,d;ís dolgában kereskedelmünk a netovábbot
érte el 1 —

Kereskedelmünk el németesedésének tő okait 
ezúttal nem akarom érinteni, hanem a niagya- 
iw- idni s egváItalában haladni szerető kereske­
dők figyelmet egy dologra bátorkodom felhívni, 
lb, valaki kereskedelmünknek a magyar köz­
eidet fejlesztése érdekében tett előrehaladását 
v , ja mérlegelni: úgy mindenekelőtt a keres- 

kedvlein kőzszel len teltek n\ ílvaiiulasat, az tizei- 
k.-dési szellemnek napvilágra jutását fogja ügyei­
mé tárgyává tenni. —

A nyelv amaz eszköz, mely az ép most 
,-inlitett két körülmény nyilvánnlását lehetsé-

gV<St tv>zi: méh . mint minden esetben, úgy
kereskedelemre vonatkozólag is. az elkülönítés­
től ;i nemzetet megóvja, a különböző érdekeket 
vgvtMti. és azokat a haza érdekeinek medvébe 
tereli. —

Ha most már a tárgyilagos bíráló ama 
nvelvet vizsgálja, amelyen kereskedelmünk 
lm úgv szabad mondanom — belső világa a 
g\;ikorlatban elénk tarul, úgy azt lógja mon­
dani : nagy részben kereskedőink üzletükben a 
kedves haza nyelvén leveleznek és vezetik köny­
veiket; egyesek azonban ezt nem teve. e he- 
ivett a német nyelvet használják.

Csakis utóbbiakhoz intézem soraimat és 
őnkénvtelenül azon kérdést teszem lel:

Mi indítja őket arra, hogy üzletükben a 
német nyelvet fejlesztik, s ennek folytán a ma­
gyart elhanyagolják; továbbá hogy az üzletük­
ben alkalmazott segédszemélyzetet a magyaro­
sodástól távol tartják?

E kérdésekre a gyakorlati életben kapott 
feleletek abban központosának, hogy az üzleti 
könyvek vezetése, nemkülönben a német keres­
kedelem főién ve a német nyelvet feltételezik. 
Akik pedig magyarul nem tudnak, ezen okot 
szokták természetesen felhozni.

Az első ellenvetésre vonatkozólag határo­
zottan kijelenthetem, hogy az üzleti levelezés, 
mint a könyvek vezetése magyar nyelven tö­
kéletesen eszközölhető, és csakis a magyar nyelv 
iránti közönyösségről tesz tanúságot azon ma­
gvarul beszólni és inti tudó kereskedő, ki a 
szépen hangzó anvai nyelv rovására a németet 
műveli. —

Próbálja meg csak bármely kereskedő ma­
gyar nvelvíí megrendelő leveleit Becsbe küldeni, 
s meg fog győződni arról, hogy azoknak — 
amennyiben az illető hitel képessége szóban nem 
forog’ -—olv pontossággal tesznek eleget Becsben, 
mintha német nyelven írattak volna. Kisertse 
meg valaki fizetések esetében a kisérő levelet 
magyarul fogalmazni, és be fogja látni, miként 
ugyanazon célt éri el vele, mintha a német 
kereskedők kényelmére ezeknek nyelvén irta 
volna meg. — Írjunk csak a. folyó számla 
könyvben Brunner & Co. helyett ., Brunner és 
Társa“, és jegyezzünk he minden tételt idő­
rendben a „Tartozik“, mint „Követel“ oldalra 
a lehető legnagyobb pontossággal: meg fogjuk 
látni, miként az eredmény, illetőleg feltüntetett 
egyenleg ugyanaz leend, mintha e műtétet ne­
met nyelven végeztük volna. így lehetne a 
példák egész sorozatával bebizonyítani azt, hogy 
a könyvelés magyar nyelven a legtökéletesebb 
módon eszközölhető; nemkülönben azt is, hogy

azon magyarul olvasni és Írni tudó kereskedő, 
ki üzletének hivatalos nyelvéül a németet hasz­
nálja : előszeretetet a német és ellenszenvet a 
magyar nyelv irányában árul el; holott a ma­
gyar nyelv fejlesztése rang és foglalkozásra való 
tekintet nélkül minden magyarnak egyenlő mér­
tékben kötelessége. —

Nekünk nem az a feladatunk, hogy a né­
met kereskedők kényelme szempontjából kedves 
anyanyelvűnket elhanyagoljuk, hanem hogy a 
haza közboldogságának alapját tevő egységes­
ségnél fogva, azt minél inkább érvényre jut­
tassuk !

A magyarul nem tudó kereskedőkre vonat­
kozólag be kell vallanom, miszerint a tanács­
adás sokkal nehezebb; még pedig azért, mivel 
a magyarul Írni és olvasni nem tudó e nyelven 
sem levelezni, sem könyveit vezetni nem fogja 
tudni. — Ezek, okulva önmagukon, nagyon 
helyesen cselekesznek, ha az üzletükben alkal­
mazott tanulókat az országszerte alakuló alsóbb 
fokú kereskedelmi iskolába küldik, ahol is ezek 
megtanulhatják a kereskedelmi szakismeretek 
legszükségesebbjeit magyar nyelven, valamint 
azt is, hogy a kereskedő első sorban magyar 
tartozik lenni, s csak azután kereskedő! —

Ily tanulók magyar szellemben való ki mii- 
I velését tűzte ki a ,,Zala-Egerszegi Kereskedelmi 

Kör“ és nem vagyok képes magamnak megma­
gyarázni azon körülményt, hogy egyes főnök 
urak miért nem küldöttek be az elmúlt tanév­
ben tanulóikat az azok számára felállított alsó- 

! fokú kereskedelmi iskolába; pedig a főnök urak- 
j nak. mint magyar kereskedőknek, nemcsak az a 
I feladatuk, hogy kereskedősegédeket képezzenek, 

hanem, hogy magyar kereskedő segédek kerül­
jenek ki üzletükből; ezt kell tenniük, ha a ta- 

I noncaik jólétét szivükön hordozó főnökök közé 
i akarják magukat számítani; ha a magyar ke- 
i reskedő nevet kívánják viselni, s ha végre kf-

„Zalamegye“ tárcája.
Nőkről, a nőknek.

Irta: l)r. .lentin ti óz a.
Hogy a térti és nő nagyon sokat különböznek

• gyűléstől, azt — ugyhiszem — bizonyítói is felesleges 
innal is inkább, mert e tárgyról már nagyon sokat és 
sokan írtak; hogy azonban e különbségnek oka, 
nint sokan állítják — egyedül csak az ösztön s az 
akarat szabadságból kiinduló elhatározás volna azt 
már tagadnunk kell; mert az emberi különbségek okozói 
között tu és első helyet a nemi különbség foglalja el.

A térti s nő lényegeket tekintve hasonlók ugyan, 
de mind az organismust, mind szellemi képességüket 
illetőleg egymástól elütő sajátosság jellemzi őket. .

A nő organismusa sokkal összetettebb, művészié , 
testalkata kisebb, izomrendszere gyengébb, mozgása 
élénkebb, kifejezőbb, vérkeringése gyorsabb, idegei 
ingerlékenyebbek, mint a férfié. Feje aránylag nagyobb, 
nehezebb f de a homlok keskenyebb s nem oly dom­
ború, mint a férfiaknál, azért a phrenologok, kik az 
ngy különböző fejlődését a koponya alakjával össze­
köttetésbe hozva, ennek szabályossága, vagy kévésbbe 
szabályos alakjából a lelki működésekre biztos követ­
keztetést vélnek vonhatni, a nőket a tudomány terén 
kevesbbé szerencséseknek tartják, mint a tér fi a 'at 
noha ez állítás igazságát többen, — így a lures Ah veils 
is — kétségbe vonják, mindazáltal — dacára egyesek 
’dleiitmondó nézetének, — a többség véleménye, iga­
zolva a mindennapi tápasz tál ás adatai által, arról győz 
meg, hogy a nő szellemének az értelmiség ama magas 
latára, hova a férfi ész már eljutott, magát fe küzdeni 
még nem sikerült s talán soha nem is fog sikerülni. 
Ez ellen szól már maga a természet is, mely ra not 
nem esze, de szive által akarja boldogítani.“

Gall a homlok domborúsága után a szellemi ké­
pességekre vont következtetései folytán, azon tapaszta­
latra jutott, hogy a nők, kiknek homloka kevesbbv 
•lombom, a művemet » tudomány .rant kevesebb ha, 
Iámmal viseltetnek, mint a fértek. Ugyancsak (iall ti 
Htja, hogy a nő homlokán azon k.sebb-nagyobh emel-

kedések s mélyedések, melyek a phrenologia szerint az 
érék s bátorság jelzői, ritkán találhatók fel, ahol pedig 
ezek hiányzanak — úgymond a koponyatan — ott az 
éré Ív s bátorság is hiányzik. De nem igazolja-e a min­
dennapi tapasztalás is azt, hogy a gyenge nők. — kik 
gyakran még a képzelt veszély pillanatában is megret­
teni ve az önalkotta rémek setét árnyaitól s beismerve 
gyengeségüket, — lépten nyomon az erősebb férfi véd- 
karját veszik igénybe —- igazán akarni nem tudnak? 
De nem épen e gyengeségben fekszik e a nő bája ? — 
A férfias erély legszebb fegyverétől, a bájtól fosztaná 
meg a nőt, mert valamint a férfinak csak annyiban 
szabad elsajátítani a női tulajdonokat, amennyiben ez 
által férfias jelleme nem veszélyeztetik, úgy a nő, csak 
bájai veszélyeztetésének határán belől teheti magáévá 
a férfias erélyt.

A szellemi életet illetőleg a nőket inkább a felü­
letesség, a férfiakat az alaposság jellemzi. A nő a tények 
boncolgatását, az okok komolyabb fürkészését mellőzve, 
csakis a külső jelekhez, az egyéniséghez ragaszkodik, a 
férfi ellenben felkarolva a mindenséget, a legrejtettebb 
végokokat fürkészve, uj dolgokat teremt, létezőket 
megsemmisít, értelme hatalmával a világot uralja.

Még manap is eldöntetlen kérdés ugyan: váljon 
birnak-e a nők oly szellemi képességgel, mint a férfiak: 
de a midőn a többség már-már igent mond, addig a 
tapasztala- • llenkezőt tanúsít, mert a nő, — bár felfogó 
tehetsége gyorsan működik, képzelnie heves, élénk, de 
többnyire csak a pillanatnyi benyomások rabja, — ér­
telme s akarata sokkal gyengébb, hogy sem hosszabb 
tudományos fürkészésre alkalmas lenne. De nem is úgy 
alkotá a természet a nőt, hogy a tudomány mezején 
arassa az elismerés babérait, olyan szivet adott neki a 
teremtő, mely csak az érzelmek birodalmában lehet 
'tthonos. „Isten a nőt szive, a férfit esze által akarta 

1. I logítani.“ A női élet kalauza a szív, mely hiú remé- 
I, ükkel kecsegtetve, boldogítani ígérkezik az ábrándos 
; ■rmészetü nőt; de ha azután a valóság durva érintése 
romba dönti a phantasia légvárait, a szív az ismét, 
melynek fájó érzelmei boldogtalanná, elégedetlenné te 
szik, s talán a kétségbeesés setét örvényeibe sodortat­
nék a csalódott, ha fel nem ébredne megtört keblében 
a hit s a biztató remény, melynek világító sugarai

lassan-lassau áttörnek a reménytelenség setét fellegein.
Mert nem ismeri a í ői szivet az. ki hiszi, hogy annak 
csalódás ütötte sebeire nincs balzsam. A hit biztató 
szava, a szeretet Hidege feledtetik az élet átélt szen­
vedéseit s ha már-már veszve gondolja mindenét, a 
remény az, mely ismét vágyakat ébreszt a lemondani 
akaró szívben. A férfit ellenben az élet megpróbáltatásai 
közepeit csak a szellem muni ássága a kitűzött eél utáni 
határozott törekvés í leütheti neg a kétségbeeséstől.

Tekintve az érzelmeket, a férfi soha sem emel 
kedhetik azon magaslatra, melyen a nő áll. mert bár 
alkotó szelleme sebes szárny csapással repülhet a tudo­
mány tág terén, értelme világító szövétnekéhek fényé­
nél a tudós tökélyére juthat; de érzelmei a női érzés 
mélységét, bensőségét soha meg nem közelíthetik, nem 
engedi ezt a természet, mely a férfit épen akkor lusztá 
meg e képességtől, midőn tágas hatáskörét kijelelő-.

A férfit a nagy világba, a nőt családja körébe 
utalta a végzet. A nő érzelme majd mindig a családi 
viszonyokba irányul, veszta papnő az asszony — úgy 
mond eg\ német tudós — ki a családi élet tűzhelyén 
a vallásos s erkölcsös élet s gyengébb érzelmek szent 
tüzet éleszti s védi.

A férfi magasabb célok felé tör s inig a nő előtt 
a legmagasztosabb eszme is. ha első pillanatban kivi- 
hetlenuek tűnik fel, vagy távol van, érdekét vesztve 
eltörpül, addig a férfi szellem, magának mindinkább 
szélesebb tevékenységi kört teremtve, többnyire a távoli 
s nehezebben kivihető eszmékért küzd s inig a nőt 
hivatása arra inti, hogy övéinek éljen, addig a férfi 
kell. hogy családját boldogítva, az emberiség érdekei­
nek előmozdításán fáradozzék.

A nő az érzelmek tekinti'lében érzelgő. szelid, 
gyengéd és résztvevő, mások érzelmeinek nyíl vaníliásai 
könnyebben ébresztik fel szivében a rokon érzelmeket, 
mint a férfi kebelben. Nem tapasztaljuk-e majd minden 
nap, hogy mig gyakran még a legjobb férfi is, látva 
mások szerencsétlen helyzetét, hideg marad, addig a 
nő, ki talán önmaga százszor zavarta fel mások boldog­
ságát. embertársai fájó érzelmeit magáévá téve, a szá­
nalom könnyűit hullatja.

Miután a nő többnyire csak az egyéniség felé 
hajlik s keble majd mindig a pillanatnyi benyomások



pesek felfogni a kereskedelem ama nagy hord­
erejűt, amely szerint az karöltve az iparral 
alapját teszi nemzeti jólétünknek!

Csakis ily utakon haladva vergődhetik ke­
reskedelmünk* az önállóság ama fokára, melyet 
a nagy nemzetközi verseny megkövetel; vív­
hatja ki magának amaz álláspontot, melyre ke­
lettel szemben már geográfiái helyzeténél fogva 
is hivatva van. Blassaa Benő.

Zala-Egerszeg, 1885. Julius 29-én ] ép

Tekintetes szerkesztő úr!
Nem a napjainkban elharapódzott hírlapi polémia 

ketege az, mi engem arra bir, hogy nagyb. lapja\ ISZ
2<i. számúban megjelent „A vasárnapi munka­
címmel biró cikk Írójának ugyan e téren e«'v

nak ju 
-iziinet1,
pú. - magának a cikk Írójának is

a munkaszü- 
igazságnak a 
mintha azért 
a munkaerő

nj
megszívlelésiil

szolgáló sorral feleljek, — hanem az, hogy az abban 
íbgtair állítások míg egy részt az igazságtól eltérők, 
más részi egy egész osztályt, a kereskedők osztályát, 
méltatlanúl támadják meg.

Magának a vasárnapi munkaszünetre vonatkozó 
elvi kérdésnek különböző szempontokból való felfogása 
tisztán a meggyőződés dolga. En pedig tiszteletben szók 
iám tartani e téren mindenkinek meggyőződését, az 
ebből kifolyó tettéért senkit sem tartok „görbe fésűs­
neku és „ókori múmiának.“

Azonban ami magát a dolog gyakorlati jelentősé 
gét illeti, tekintve, hogy a mindennapi élet a cikk 
tisztelt írójának állításaival ellenkező végeredményt hoz 
létre épen a munkás- és gazdaosztály részéről, ugyan 
csak az erkölcsiség nevében, emelem szerény szózato­
mat, nem az elv, hanem annak helytelen felfogása s 
alkalmazása ellen.

Ha t. cikkíró úr a templomba harangozáskor nem 
ment volna el megnézni, melyik kereskedő rostákat 
vasárnapon, hanem tekintett volna be akármelyik korcs­
mába, ott meglátta volna erkölcsjavító elvének szomorú 
antidotumát: a testet és lelket egyaránt elölő pálinka 
áldozatait, amint ők ott „munkaszünetelve“ nem az 
Istent, hanem a szeszt dicsőítik.

8 nem ezek szolgáltatják-e a legnagyobb coutin- 
gensét azoknak, a kik a börtönöket és a kórházakat 
megtöltik, a családi drámákat előidézik, heti keresmé­
nyüket egy nap elisszák, és válnak a társadalom söp 
redékeivé, munkakerülőkké, és a munkájuk által meg 
élni tudók halálos ellenségeivé!

Nem jóltevője-e hát a munkásnak, aki a testi és 
szellemi rothadás útjáról elvonva, tisztességes munkával 
«•llátja, szórakoztatja, legyen az gazda vagy kereskedő.

A mennyire céltévesztett volt ez irányban — 
elismerem helyes szempontokból kiinduló, de a gyakor 
lati életnek ellentmondó, a világ összes hangadó diplo­
matái és kormányai által megindított ily irányú moz­
galom következtében túlhaladott felfogása 
netnek -• annyira nem telel meg az 
kereskedőket haszonleséssel gyanúsítani, 
rostáltatnának épen ünnepnapon, mert 
akkor olcsóbb.

Hiszen ez állítás ellenkezik a nemzetgazdaságtan 
elméletével, az élet tapasztalataival.

Mert tény az, hogy vannak akik vasárnap nem 
dolgoznak és igy kevesebb a munkás; ebből pedig ön­
kényt következik, hogy minél kevesebb a kínálat a 
munkaerőben, annál nagyobb az azt igénybe vevők 
tömege, és igy természetesen annál drágább fog az lenni.

iránt fogékony, az indulatokra, melyek hevesen törnek 
ki, de gyorsan ellebbennek, inkább hajlandó, mint a 
szenvedélyekre, melyek mintegy észrevétlenül lopodznak 
a szivbe; de ha egyszer befészkelték magukat, nehezen 
irthatok ki.

A női szenvedély erősebb, de nyugodtabb, a férfi 
szenvedélye ellenben hatályosabb, eredményeiben rom­
bolóbb. De bár látszólag a férfi s női szenvedély kü­
lönbözik is egymástól, alapjában mégis mindkettő ugyan 
egy, csakis a külső nyilvánulás tekintetében térnek el 
egymástól. A férfi szenvedély egész rut meztelenségé­
ben tör elő, durva erőszakkal támadja meg a lelket, 
a nőké gyengédebbek, csábítóbbak, de annál veszé­
lyesebbek.

A természet a szenvedélyek leküzdésére két erőt 
adott az emberiségnek, a férfinak az észt, a nőnek az 
erényt. A szenvedélyek csábító ördögétől tévútra veze­
tett, az édes kéjben merengő, vagy a szenvedélyek 
űrök setétségében tapogatódzó férfit az ész világító csil­
laga kalauzolja ismét az élet célhoz vezető ösvényéhez. 
A nő erényével diadalmaskodik szenvedélyein, az erény 
védszelleme, mely a lét csalékony játékai között meg­
óvja a bukástól, az erény azon szikra, mely szivében 
a szeplőtelen érzelmek szent tüzet kialudni nem hagyja.

Az akaratot illetőleg a nő és férfi különösen el­
térnek egymástól, mert a nőt e tekintetben a gyenge­
ség, a férfit a megfontolás, küzdés s a szilárdság jel 
lemzi. A férfi értelme világító fényénél haladva mitől 
sem riad vissza, sőt a veszély pillanatában akarata 
egész hatalmát kifejtve, ereje tudatában küzd, hogy 
célhoz juthasson, a nő ellenben kétes pillanatokban 
gyengesége érzetében a kétségbeesés könnyeihez fo­
lyamodik.

Sokan annak egyik fő okát, hogy a nők a tudo­
mány terén kitűnni nem képesek, a női akarat gyenge­
ségében keresik s nem minden alap nélkül, mert — 
talán felesleges is mondani, — hogy — annak, ki a 
tudomány terén a győzelem zászlóját akarja lobogtatni, 
határozott, szilárd akarattal kell birnia, hogy lekiizhesse 
az elébe gördülő akadályokat, már pedig a nők csak 
szeretnének akarni; de valóban akarni nem tudnak s 
a célt, melyet hosszú küzdelem után lehet elérni, fára­
dozásaikra nem tartják méltónak, pedig épen a tudo­
mány azon talaj, mely csak hosszú fáradozás s kitartó 
szorgalom után termi meg édes gyümölcseit. (Vége köv.)

De ettől eltekintve, mit szól t. cikkíró úr arra. 
ha azt mondom, hogy a gazdaközönség az üzleti szer­
ződésekben igen gyakran kiköti magának azt, hogy az 
átvétel vasárnap történjék meg. A jelen sorok Írója sok 
ily szerződést látott már.

A kereskedő' a gazdaközönség eme feltételeihez 
kénytelen alkalmazkodni, mely körülmény a xett áruk­
nak a világpiacra való hozatalára — és az e körül lét­
rejövő terhes jogügyletek lebonyolítására befolyással
van. —

Valamint cikkíró úrat — mint írja — halaszthat- 
lan dolgai hozták városunkba s habár beharangozáskor 

a templom előtt volt, sürgős teendőit, ment végezni 
ahelvett, hogy a templomba ment volna: 
legyen meggyőződve — a gazdának vagy­
is vannak halasztást nem tűrő kötelességei, melyek ót 
a munkára kényszerítik vasárnapon is anélkül, hogy a 
világ az ily embert vallástalannak tarthatná, vagy' koz 
beesülésből veszítene.

Nem, ezt nem hiszem; ép azért t. cikkíró urat 
arra kérem, hallja meg a század sürgető szavát, amely 
halaszthatlan munkára, vas szorgalomra hívja fel a 
munkából élőt, hacsak a kenyéréit való küzdelem örök 
harcában elveszni nem akar.

Azoknak, akik kényszerűségből“ a vasárnapokon 
is dolgozókon megbotránkoznak, válaszúi csak arra az 
io-ére utalunk : „ne Ítélj, hogv meg ne Ítéltessél.“*)

F.

Így ezen elsoroltakkal, valamint a testi magasság 
alább szállításával eléretnék a cél a hiány biztos pót 
lására nézve. —

Mert áll az, hogy monarchiánk az európai eunstel 
latiók nyomása alatt közömbös nem maradhat, mert 
csak tekintélyes hadserege az, mely politikai gyakor­
latának érvényét biztosítja.

Kovát* János.
őszi

hasonlóan 
kereskedőnek

kiil un

a főváros

A katonai hadjutalék hátrálékának fedezése 
tárgyában

Köztudomású dolog, hogy a sorozó járásokra ki­
vetett hadjutalék egy idő óta teljes fedezetet nem nyert. 
Ez ellenében eddig azon reményben voltunk, hogy ha 
egyes járások egyik évben némi hátrálékban maradnak, 
azok ezen hátrálékot részben a távollevőkből, részben 
a következő évi jutalékkal pótolni fogják. Hogy azon­
ban ez irányban a baj sokkal nagyobb mérvű, semhogy 
ez utón orvosolható volna, kitűnik ama körülményből, 
hogy a napi lapok értesítése szerint a baj gyökeres 
orvoslása végett a hadügyminisztériumban az ötödik 
korosztály behívását tervezik.

Hogy hátralék lehet és van is, azon legkevésbbé 
sem kételkedünk. Hogy a hiányt pótolni kell, ahhoz 
sincs szavunk, de szabadjon megjegyeznünk, mikép a 
IV. és V. korosztálynak behivatása illetve felhívása 
nélkül is lehetséges a hiányt pótolni.

Szem előtt tartva ugyanis ama fontos körülményt, 
hogy alkotmányosan kovtnányoztatván, országgyűlésünk 
szavazza meg a létszámot, az szavazza meg a behívan­
dó korosztályok számát, — azon kérdés merül tel, hogy 
mivel a kiállításra hivatott anyag az eddig megszava­
zott korosztályból a kivetett contigenst előállítni nem 
volt képes, első sorban nem-e a monarchia összes álla­
maira kivetett létszám volna leszállítandó, vagy ha ez 
nem lehetséges, a korosztályok fokozott behívásának 
mellőzésével nem volna-e lehetséges a létező hiányt 
fedezni ? —

Mindenek előtt fősúlyt kell fektetnünk arra, hogy 
a korosztályok fokozott behívása nélkül pótoltassék a 
hiány. Ez pedig pótolandó volna első sorban a létszám 
beosztásakor az által, hogy oly vidékeken, melyek a 
reájuk kiszabott létszámot nem képesek beszolgáltatni, 
figyelembe vétetnék — tiz évet véve alapul —• azon 
átlagos szám, mennyit évenként képesek szolgáltatni s 
amennyiben több újonc átállítására köteleztetnének, 
az átlagos évi számon felüli összeg szétosztatnék oly 
sorozó járásokra, melyek a rendes létszámon felül ké­
pesek hadjutalékot szolgáltatni, vagy pedig a hiány 
pótlása végett önkénytesek félfogadására köteleztet­
nének. —

Lehetne a bajon olykép is segíteni, hogy a kato­
nai intéző körök a hadsereg állományaiban mutatkozó 
hiány fedezetét a szabadságolandó legénység létszámá­
ból pótolnák úgy, hogy ezek az utószolgálatra jelent­
keznének, mely esetben illő szolgálati díjjal jutalmaztat 
nának. — Vegyük a dolgot a maga valóságában. A 
sorhad állományában számosán vannak olyanok, kik 
mint teljesen vagyontalanok soroztainak be, akikre

es szam

ked 
által 
szá. -

aso'rtt

bérszolgálat varszabadságoltatásuk esetén hon ismét 
Ha már most a bizonytalan bérszolgálat helyett egy 
bizonyos és biztos szolgálati díj — tegyük fel évenkint 
csak 120 írt — biztosíttatik számukra, nem kétlem, 
hogy akad a hadsereg szabadságolt állománya közt 
számos oly edzett férfiú, aki a teljes ellátás és ruháza­
ton félül a 120 frt évi bérért szívesen fog vállalkozni.

Lehet, hogy lesznek egyes ezeredek, melyekben 
a hiány még ezen kedvezménynyel sem lesz pótolható 
és a mutatkozó hiánynak nem lehet elejét venni. Ez 
esetben azonban előáll a más ezredekbőli áthelyezés, 
valamint az önkénytességnél a 120 frt évi külön juta­
léknak biztosítása, mert van sok oly egyén, ki korosz 
tályaiban sorozása alkalmakor észlelt testi fogyatkozá­
sánál, vagy betegségénél fogva akkor alkalmatlan volt 
időközben azonban a beállt javulás folytán képes lesz 
a katonáskodásra és ha most látja, hogy évi 120 frt 
biztos jövödelme lesz, mely eltartásán felül tisztán mint 
megtakarított összeg szabadságoltatásakor rendelkezésére 
áll, nem fog idegenkedni az önkéntességre való vállal­
kozástól.

*) A „vasárnapi munkaszünet" cimíí cikk t. Írójának felszó­
lalása í em a „kényszerűségből* eredő vasárnapi munka «dien 
irányult, hanem az elv ellen, mely a vasárnapi munkát általa-o- 
sítani törekszik s ez ellenében érvül épen nem hozlia ó fel az. 
hogv vasárnap sok embert 'aláihatni a korcsmában időzni : mert 
kiket, ilyenkor ott találunk, ott fogjuk azokat másnapokon is ta­
lálni: az ilyenek ugyanis az úgynevezett munkakerülők, kikre nézve 
a vasárnapi munkasziiiiet semmi befolyással sincs, mert ők hét­
köznapokon is rendszerint szünetelnek. Tény az. hogy a vasárnapi 
állandó munkáltatással többé kevésbbé kiirtjuk a köznép kebe­
léből a vallásos érzést, ami pedig a legveszedelmesebb lenne; 
jól tudjuk ugyanis, hogy ép a köznép vallásos érzülete, hitéhez 
való ragaszkodása az. ami öt sok olyantól visszatartja, amit egyéb­
ként megtenne, ha a hit világa leikében kialudnék s ez az idő­
pont volna az egész társadalomra nézve a legválságosabb.

Szerk

Részletes programm es szabályzat a budapesti 
nemzetközi szőlő-kiállításra nezve.

I. A kiállítás tárgya és vezetése.
Az 1885. évi országos általános kiállítás tartania

alatt alább megjelölt helyen és időben friss szőlőfürtből 
nemzetközi időleges kiállítás rendeztetik.

Ezen kiállítás ügyeinek rendezését egy 
zottság vállalta el.

II. A kiállítás helye és tartama.
A nemzetközi szőlő-kiállítás Budapesten,

által a város-ligetben felajánlott területen tartatik meg 
és pedig f. évi szeptember hó 24-tőj október h<< 4-ig 
bezárólag.

III. A kiállítás célja.
A nemzetközi szőlő-kiállítás célja: Magyarország 

és a külföld jelesebb szőlőfajainak megismertetése, a 
termelés állapotának feltüntetése s a közönségnek a 
beszerzési források tekintetében adandó tájékozás

IV. A kiállítás tárgya.
A nemzetközi szőlő-kiállítás tárgya lehet :
a) szőlőfürt levágott állapotban.
b) cserepekben vagy edényekben nevelt szőlőtu 

gyümölcscsel együtt.
V. Dijak és kitüntetések.

A kiállított és jutalomra méltó szőlőtürtük, a kü 
lön kiboesájtandó jury-szabályzat értelmében pénzdíjak 
ban és kitüntetésekben részesülnek.

A kitüntetések a következők :
1. Nagy díszoklevelek.
2. Nagv bronzérmek.
Az érmek mellett az érdemet részletesebben ki­

tüntető oklevelek adatnak ki.
f 1. Szállítást kedvezmények.

A kiállításra küldendő tárgyak részére a vasúti 
és gőzhajózási társulatok által jelentékeny szállítási k-,-d 
vozmények eszközöltettek ki.

Minden bejelentőnek a bejelentett tárgyak 
vezményes szállítása érdekében a kiállítási hivatal 
igazolvány küldetik, mely a feladási állomáson a 
lítólevélhez csatoltatok.
VII. Külön szabályok a szóló csomagolása-

nézve.
Szőlőfürtöt levágott állapotban küldhet a kiállt 

tásra minden magyar és külföldi kiállító; de a berni 
phylloxera egyezmény értelmében a csomagolásnak nem 
szabad szőlőlevelekkel eszközöltetnie.

Cserepekben, avagy edényekben levő szőlőtőt 
csakis Magyarország területéről lehet beküldeni s ezek 
nek a már e tárgyban kiadott kormányrendelet értei 
méhen zárt waggonokban és a cserépen felül vászonnál 
körülcsomagolva szabad beküldetniök. Az ily tőkék 
beküldésére a földmívelés-, ipar- és kereskedelemügyi 
minisztériumtól nyert igazolvány szükséges, mely tel 
adáskor a szállítólevélhez lesz csatolandó. Az igy kial- 

. lított tőkék a kiállításról vissza nem vihetők.
Vili. Bejelentés és a tárgyak beküldése.

A bejelentésnek az országos bizottság által ingyen 
szétküldött bejelentő iveken két példányban gondosan 
és olvashatólag iwa f. évi szeptember hó 10-ig kell 
megtétetnie. A bejelentési ivek közvetlenül a kiállítási 
hivatalhoz (Budapest, városliget) küldendők.

A szőlőfürtök beküldési határideje szeptember hó 
20 ika. Minden szőlőfajból logalább 2-5 tiirt küldendő be.

IX. Térdíj s kiállítási szerelvények.
Térdíjul minden négyszög méter után 2 frt fize­

tendő s tél négyszögméternél kevesebb hely nem adatik. 
Állványok, asztalok s edényekről a kiállítási bizottság 

i gondoskodik. A térdíj a bejelentés elfogadásának köz­
lése után fizetendő s a már befizetett térdíj semmi k<> 
rülméovek közt sem adatik vissza.

A. Eladás.
Az országos kiállítási bizottság kívánatra elvállalja 

a kiállításon bemutatott s a kiállítónál nagyobb készlet 
: ben levő csemegeszőlő eladását és közvetítését az em- 

votiatkozólag külön felállított elállási iroda szabályai 
szerint.

XI. Katalógus.
A katalógus részére a kiállítók az országos bízott 

sággal — cimükön kívül —- kellő időben és rövid« n 
oly statisztikai és leiró adatokat is közölhetnek, melyek 
termelésükre vagy üzletükre vonatkoznak.

XII. A jury.
A bíráló bizottság az ország kiváló szakértőiből 

fog megalakíttatni. Ezenkívül külföldi bejelentések est­
iében minden egyes idegen állam jogosítva lesz a kiál 
lítók számaránya szerint megállapítandó juroruak a 
jury be küldésére.

XIII. A szabályzat elfogad<ísu.
Minden kiállító bejelentésének beküldésével mind 

magára, mind képviselőire elfogadja a fentebbi határé 
zatokat és aláveti magát az országos bizottság további 
s a kiállításra vonatkozó határozatainak.

Budapest, 1885. évi július hó 10-én.
-Matlekovits, elnök.

Cróf Zichy Jenő, másodelnök.

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Meghívás. A zalamegyei jegyzői egylet ez évi köz 

gyűlését f. évi augusztus hó 13-án d. e. 9 órakor, vá 
lasztmánvi ülését előző nap vagyis augusztus hó 12-én 
d. u. 4 órakor Nagy-Kanizsán az „Oroszlány“ vendégl«» 
nagytermében fogja megtartani. A gyűlés tárgyai lesz 
nek: 1. Elnöki jelentés. 2. A jegyzői szigorló bízott 
ségba két rendes és egv póttagnak leendő megválasztása.
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A megyei jegyzői nyugdíj ügy feletti értekezés. 4. 
Xz országos központi egylettől áttett indítványok, jele- 

sül: a \ ágó Ferenc központi főjegyzőnek az „Ev- 
kiinvx “-re vonatkozó; b) a somogymegyei jegyzői-egy- 
letuek a ló és marhás levelek egy bevonására; e) 
(„van annak a jegyzői hivatalos pecsétnyomó egyön­
tetűségére, és d) a tolnamegyei jegyzői-egvleinek a 
körjeirvzőknek a közmunka költség alól leendő felmuri- 
,/-sév* irányuló javaslataik és végre: í>. A beadandó 
ndítványok tárgyalása. — Minthogy a járási körök 
,,áralakítása csak néhány szolgabirói járásból jelentetett 

k;;vetkezve nem tudhatom, járásonként kik varinak
1képviseltetéssel megbízva, ennélfogva jelen meghívást 

:i,M*le<rvik kartársnak külön megküldöm: remélve, hogy 
választmányi tagok, valamint a többi kartársak vagy 

■ nee-bizottjaik a választmányi és illetőleg közgyűlésen
Egyfognak.tömegesen megjelenni fognak. — Egyúttal felkérem 

,,.,n tisztelt kartársakat, a kik indítványt tenni akar­
lak. liogv azt bezárólag f. évi augusztus hó 11-ig ve- 

:vm közölni szíveskedjenek. Végre megemlítem, hogy a 
i, hatóságot ezen közgyűlésen tekintetes Botfy Lajos 
ír niegvei t. főjegyző fogja képviselni. — Ns.-Apáti,

július 28 án. Hazafiúi üdvözlettel: Illés Lőrinc 
neme' apátii körjegyző. —

Elhalasztott tekeverseny. A „Zala-egerszegi teke- 
aisul if az augusztus hó 2-ára tervezett tekeversenyt 
icm tartja meg, hanem elhalasztotta augusztus hó vé- 
,esetleg szeptember hó elejére; mert a társulat 
ilL,ja közül igen sokan távol—fürdőn, utazáson, szün 
dőn stb. vannak. Egyébként a tartandó verseny napja 
mnak idején közültetni fog és a meghívók ki lesznek 
bocsátva. —

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter Ta ferner Béla Sümeg városi reáliskolai 
ajztunárt a lugosi főgymnasiumhoz rendes tanárrá ne­

vezi ki. A m. kir. igazságügy miniszter a sümegi kir. 
■aásbirósághoz Írnokká Sümegi Jenő ottani dijno- 

kot nevezte ki.
Athe’yezes. A. m. kir igazságügyminiszter Milán- 

k u v its Tamás Csáktornyái kir. járábirósági segéd­
eik könyvvezetőt a kaposvári kir. törvényszékhez hu 
!veztc át. A vallás- és közoktatásügyi minisztérium 
iM prcghv Endre Csáktornyái és Jaskó Károly 
.,v,;mnitóképezdvi tanárokat kölcsönösen áthelyezte.

Eljegyzés. Z S á m á r Lajos lőcsei főreál iskolai ta- 
iáv . hó 25 én tartotta eljegyzését Páslek Tercsi 
kisasszonnyal. Páslek József helybeli birtokos kedves 
Irán1 ával.

A zala-egtrszegi karácsonyfa egylet nyári nmiat- 
icáii tekejegyekből Tő frt, belépti díj és felnifizetések- 

b,.,j vő frt • lő kr. és egy db. arany s így összesen 166 
tVt vő kv. s egy arany folyt be, melyből a 86 frt 76 
kr. kiadást levonva, a tiszta jövödelem 80 frt 32 kr.
. (■_', db. arany.

A zala-egerszegi kereskedelmi körnek Julius hó
oü-áiit hirdetett közgyűlése a tagok csekély szám­
mal jelenvén meg — műn volt megtartható. Ez okból 
t. hó --át délután 2 órára új közgyűlés lett hirdetve, 
nn-ly közgyűlés — tekintet nélkül a megjelenendő tagok 
számára az alapszabályok értelmében határozatképes 
lesz. A közgyűlés táigyát a választmány előterjesztése 
képezendi az alsótokú kereskedelmi iskola ügyében. 
i( kintve a tárgy fontosságát, felhívjuk a tagok figyel­
mét " közgyűlésre.

A dunántúli tűzoltó egyletek kerületi szövetségé­
nek ez évi közgyűlése f. hó lő—17-én Csurgón lesz. 
Kz érdemben a központi rendező bizottság a társegyle­
tekhez a következő meghívót intézte: Kedves baj társak! 
A dunántúli tűzoltó egyletek kerületi szövetsége idei 
közgyűlését f. évi augusztus lő—1'7. napjain Csurgón 
fogj; tartani. Bizalomteljes kéréssel fordulunk azért 
húzzátok, hogy c gyűlésen minél nagyobb számban 
megjelenni s megjelenésiekkel az ünnepély fényét emel­
ni s dveskedjetek. Hogy ; gyűlésen résztvevők szama 
felől kellő tájékozást szerezhessünk s annak alapján a 
szükséges intézkedéseket megtehessiik, a központi bi­
zottság nevében kérünk benneteket, hogy a jelen fel­
hívás kapcsában megküldö t bejelentési ivet kitölteni 
és kitöltve, a központi bizottság elnökéhez címezve, 
legkésőbb f. évi augusztus ő-ig Csurgóra beküldeni 
szíveskedjetek annyival is inkább, hogy elegendő idővel 
rendelkezzünk az igazolási jegyek kiállítására, ugv 
azoknak kellő időbeni szétküldésére. A későbben beér­
kező bejelentési ivekért az elszállásolás tekinteteben 
vsak föltételesen vállalunk fellelősséget. Az igazolási 
jegyek szétküldése alkalmával fogjuk megküldeni az 
ünnepély programulját, valamint azon vasúti társulatok 
jegyzékét, melyek a gyűlésre utazó bajtársak részére 
menetkedvezményt engedélyeztek. Bajtársi üdvözlettel 
Csurgón, 1885. július 12-én. Füzesi Lajos s. k. egyleti 
jegyző. Reményi Samu s. k. főparancsnok.

A zala-egerszegi önkénytes tűzoltó egyesület vá­
lasztmánya julius hó 26-án tartott ülésén a dunántúli 
tűzoltó egyletek kerületi szövetségének f. hó lo--l <-én 
1 őurgón tartandó közgyűlésére az egyesület képviselőiül 
•Szegho István elnök és Kovács Károly főparancsnok
arakat kérte fel. — ,

Megszűnt megyei lap. A Tapolczan Székely Lm. 1 
szerkesztésében megjelent „Balaton“ emui társadalmi 
hetilap legközelebb megszűnt. A lap megindulásától 
^feladatául tűzte ki a Balaton mellék, borvidék erde 
keit képviselni s Őszintén elmondhatjuk, hogy 1 e 1 
feladatának derekasan megfelelt. Nem volt ugyanis 
egyetlen száma, mely az okszerű borászat kóréból ne 
közölt volna szakavatott közleményt. Hu képviselője 
volt egyúttal Tapoleza és vidéke érdekeinek. Sajnos 
azonban, hogy a kellő anyagi támogatás hiányában az 
ügy buzgó szerkesztőnek be kellett szüntetnie jobb sorsra
érdemes lapját. . ,r , , , .

Nyilvánossági jog. A „Zala-egerszegi Kereskedelmi 
Kör“ által fentartott alsófokú kereskedelmi iskola szá­
mára tekintve, hogy az a vallás- és közoktatásügy, 
minisztériumnak 1884. évi julms hó 29-en 28093 sz. a. 
a kereskedelmi iskolák szervezete tárgyában k.adott 
rendeletben foglalt követelményekhez képest szervezte

tett, nevezett minisztériumnak f. 1885. évi julius hó 
21-én 24900 sz. a. kelt rendelete alapján a nyilvános­
sági jog megadatott. —

Hirdetmény. A városi rendőrkapitányi hivatal a 
közönség tájékoztatása végett a következő hirdetményt 
bocsátotta ki: A Zala-Egvrszeg város rendőrkapitányi 
hivatala részéről közhírré tétetik, miszerint Zala-Eger- 
szvg város területén folyó hó lő-től kezdve két cseléd 
szerző intézetnek felállítása engedélyeztetett, úgy mint: 
K öcski Jánosnak (lakik csáesi utca Kozma-féle 
ház) és Farkas Jánosnak (körmendi utca Markó- 
félv ház.) Miután a város területen a fent nevezetteken 
kivid a cseléd közvetítéssel foglalkozni büntetés terhe 
alatt tiltatik, - ennélfogva a város közönsége tiszte 
lettel felhivatik, hogy cseléd szükségletének Üldözését a 
szabályrendeletben meghatározott díj mellett e közvetíti) 
intézetek által eszközöltesse. Zala-Égerszögen 188o. évi 
julius hó 17-én. Nagy Sándor vkapitány.

Kitüntetett megyei csendőr. A király, nemesszegi 
SemesszPijhy Kálmánnak, a m. kir. VI. sz. csendőrkerü­
leti parancsnokság állományába tartozó keszthelyi őrs­
vezető, címzetes őrmesternek, egy gyermekeik a meg- 
égés halálától saját élete veszélyeztetésével véghezvitt 
megmentése elismeréséül az ezüst érdemkeresztet adó 
mányozta.

Uj gyógyszertar megyénkben. E. Dervaries István 
gyógyszerész Zala-Lövőn a főtéren a „Szent-Lélekhez/1 
címezve új gyógyszertárt nyitott s azt a kor igényeinek 
teljesen megfelclőleg berendezvén, legközelebb adta át 
a közforgalomnak. —

Köszönetnyilvánítás. Fogadják mindazon nemes 
szivű emberbarátok, akik Duzár István nagy-lengyeli 
körjegyző, úr által kibocsátott ivén felsegélyezésemre 
adakozni szívesek voltak, legliálásabb köszönetéin nyil-

Kaszaháza, 1885. julius o i-en. Ozv. Csuporvamtasat.
Endréné.

Á zala-egerszegi polgári fiú iskola kereskedelmi 
szaktanfolyamánál 500 frt fizetés és 100 frt lakbérrel 
rendszeresített segédtanítói állásra pályázat lett hirdetve. 
A segédtanító a szaktárgyakon kivel, az adandó viszo­
nyokhoz képest részt vesz a németnyelv osztálytanító 
sában is. A vallás- és közoktatásügyi minisztériumhoz 
intézett kérvények e hó lo-ig küldendők be a zalame- 
gvei kir. tanfelügyelőséghez. —

A zala-egerszegi iparos ifjak öukepzó- és beleg- 
segeiyezö egyesületét az országos iparogyesukt elnök­
sége megkereste, hogy tekintettel arra. miszerint bogi

fehévnemugváros 1 < ),0i )0 
hogy ezOtZ

Ernáiméi ss budapesti
fél azzal a rendeltetéssé 
a kiválóbb iparossegédek vidékenként 
budapesti

A belv-
V.unt erte.

bécsi
forintot ajánlott 
összeg segélyével 
felküldessenek a budapesti országos kiállítás tanulmá­
nyozására, az ifjúsági egyesület tagjai sorából a kü­
lönböző főbb iparágakra való tekintettel l-v-20 oly 
iparos segédet hozzanak javaslatba, kiket a kiállítás 
tanulmányozására kiküldeni érdemesnek tartanak. A 
kijelölésnél figyelembe veendő a javaslatba hozandók 
eddigi erkölcsi magaviseleté, képzettsége s általában 
arra ügyelendő, hogy e kiküldetés az illetőkre nézve 
egv részt jutalom legyen, más részt hogy a k küldöttek 
tapasztalaikról annak idején az egyletben szaktársaik 
előtt jelentéseket tehessenek. A beérkezett ajánlatok 
számához és minőségéhez képest az országos iparegye­
sület végrehajtó bizottsága fentartja magának a jogot, 
hogv városonként és iparáganként a javaslatokat elfo­
gadja, vagy a szükséghez képest leszállítja, 
beli iparos ifjúság egyesülete, 
legközelebbi gyűlésért fogja a kije.

Meghiúsult szökés. A nagy-kanizsai börtönből a 
golsei rablógyilkossági bűnügyben fogságban volt Stenna 
és Kis Gynra julius hó 24-én éjjel 1 órakor, midőn az 
őrök már egymást felváltották, az ablakvasakat kite­
rítve széthasogatott szalmazsákból font kötéllel leeresz­
kedtek. Kis Gynra a 11-ik emeletre! egész S tonna ab­
lakáig. onnan együtt jöttek le a földszintre. Az udvar 
ban levő börtönőr észrevevén őket. rájuk kiáltott s 
mivel „megállj“ kiáltására tovább mentek, rájuk lőtt. 
A lövés Stennát találta, aki azonnal összerögvott, míg 
társa tovább menekülve, a kőfalon átmászott, azonban 
a főtéren álló rendőr a lövés által figyelmessé tétetvén, 
a kőfalról leugrott Kist üldözni kezdte s egy arra ment. 
ember segítségével sikerült a Steni-fcle háznál utolérni, 
hol megfogták s időközben az éjjeli őrjárat is arra jő­
vén, a szökevényt erősen megkötözve a börtönbe vissza­
vitték. Meglőtt társa reggelre meghalt. A két szökevény 
életfogytiglani fegyházra volt Ítélve és julius 26-án 
szállították volna őket az illavai tégy házba.

Országos vásárok megyénkben augusztus hóban: 
3-án Csáktornyán, Bánok-Szent-G vörgyön; 6-án Kerka- 
Szent-Miklóson; 10-én Nagy-Kanizsán, Keszthelyen, Csab- 
rendeken, Szent-Györgyvölgyön, Rácz-Kanizsán; 11 én 
Czirkovlyánon; 13-án Rácsán; 14-én Kővágó-Őrsön,
Turnischán; 16-án Tapolczán; 17-én Kapornakon, Za- 
labéren, Szent-Balázon; 18-án Nován ; 19-én Mura-Szer- 
dahelyen; 21-én Deklezsinen; 24-én Légrádon; 25-én 
Letenvén, Csesztregen; 26-án Köves-Kállán; 29-én
Zala-Lövőn. —

A budapesti állami közép-ipartanodában a beira­
tások ezután szeptember hó 1-ső napjától nem 15-dik, - 
hanem csak 10-dik napjáig tartatnak. A belépni óhajtó 
tanulóktól előzetes gyakorlat kívántatik, vagy legalább 
is az, hogy ezen nyári szünidő alatt a gyakorlatban 
foglalkozzanak s ezt hiteles bizonyítványnyal igazolják. 
Szükséges továbbá, hogy a tanulók a beiratáshoz szü­
leikkel vagy gyámjaikkal jelenjenek meg. Budapest 
1885. julius 18-án. Hegedűs Károly igazgató.

Az idei aratás eredménye megyénkben. A tbld-
mivelés-, ipar- és kereskedelemiigvi m. kir. minisztérium 
állandó gazdasági tudósítóitól julius hó 21-től 27-ig ér 
j. ,}»tt hivatalos jelentések szerint a pacsai, kanizsai, 

i-lendvai, tapolezai és zala-egerszegi járásokban az 
•íratást teljesen befejezték, a búza szalmája rövid, 
-zenire középszerűen fizet, minőségre kielégítő; a rozs 
uiry szalmára, mint szemre nézve silány, az árpa szine 
fehér, de a szem apadt; a zabot most aratják, a termés 
közepes lesz. A rétek, mint a legelők a roppant nagy

szárazság következtében kiszáradtak, a kapásnövények 
pedig növésükben visszamaradnak, a szőlő még mindig 
szépen fejlődik, gyümölcs sok van.

Talalt hulla. Julius hó 29 éu a délutáni órákban a 
nagy-lengyeli telkek alatt egy <10 év körüli, koldusos 
öltözetű, teljesen ismeretlen férti holtteste találtatott. 
Egy frt 60 kr. volt nála, de. kilétét tanúsító igazolvány 
semmi. A hivatalos vizsgálat agyszélhiidést constatált.

TŰZ. Julius hó 29-én délután 2 óra tájban tízmif- 
M'tháhjfa helységben tűz ütött ki, minek folytán hat 
ház és több melléképület lett a lángok martalékává. A 
lentii tűzoltók azonnal a vész helyére siettek és ünfe! 
áldozó munkálkodásuknak köszönhető a nagy szél da 
cára a tűz körül levő épületek megmentése. A kár 
annál nagyobb, mert a takarmány és a behordott ga 
hona is eléstett. Bennégett egyik háznál

de
egy borjú is, 

ijedtében újramelyet háromszor is kihajtottak 
visszarohant az égő istállóba. —

Hathatós szer. Mindennemű nyílt sebek, gyulla­
dásba jöhető kelevények és daganatok MOLL valódi 
F e r e í) c z - p á 1 i n k á j a (sósborszesz i használata által 
gyorsan gyógyulnak. Egy üveg 80 kr. A vidéken min­
den gvógyszertárban és füszerkereskedésben határozottan 
MOLL készítménye ennek gyári jelvényével és aláírá­
sával kérendő.

Felelős szerkesztő s kiadó-tulajdonos:
UDVARDY IGNÁC.

Szőlő eladás.
S O 111 Ivó H. a somlyó'vásárhelyi vészen, 

egy kitűnő karban levő. 9 holdnyi szőlő, me­
lyen díszes laképület van pince- és présházzal, 
szabad kézből minden órán eladó. Bővebb fel­
világosítás nyerhető Zala-Égerszögen Weis/. 
Izidor ügyvédi irodájában.

Árverési hirdetmény.
Söjtör község közbirtokossága részéről közhírré 

tétetik, miszerint a süjtöri közbirtokosság tulajdonát 
képező két vendéglő helyiség regale joggal és is 
Imid szántóföld s réttel a vendéglői helyiségek 
elkülönítve az ingatlanok aránylag megosztva f. évi 
augusztus no 23-an reggeli 9 urakor Söjtö. ön a felső 
vendéglőben 1886. éri April ió 24-től három egymást 
követő évre nyilvános árverésen bérbe fognak adatni.

Az árverési felt kelek Söjtö vön a közbirtokossági 
go ndnoknál bár m i k or meg te ki. i the tő k.

Az árverezni szándékozó c n kikiáltási nr 26" ,,-at 
letenni tartoznak.

A felső vendégi) kikiáltási ara 600 Irt.
Az alsó ., - 400 frt.

Kelt Söjtövün 1885. julius hó 31-én.
Marton György

közbirtokossági gondnok.

2060 tk. 1885.
Árverési hirdetmény.

Az alsó-lendvai kir. jbiróság mint tkkvi hatóság 
közhírré teszi, hogy HORVÁTH JÁNOS végn hajt.ató­
nak ZS1ZSEK ISTVÁN végrehajtási szenvedő elleni 
100 frt tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében az alsó-lendvai kir. jbiróság területén lévő, 
Raima községében fekvő, a pilinai 1<. sztjkvbvn A. 1.
1__8. sorsz. a. félve it, Zsizsek István és neje nevén
álló és az adó alapján 974 i -tra becsült ingatlanra az 
árverést 974 Írtban czennei megállapított kikiáltási 
árban elrendelte és a hogy : iennebb megjelölt ingat­
lan az 1885. évi augusztus hó !l-en d. e. iO orrkor 
Paliiia községében a községi biró házánál megtartandó 
nyilvános árverésen a megáll; pimtt kikiáltási áron alul 
is eladatni fog.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan besc 
árának 10°-át vagyis 97 frt 40 krt készpénzben, vagy 
az 1881. LX. t. c. 42. §-ában jelzett árfolyammal szá- 
mított és az 1881. november 1-én o333. sz. a. kelt ni. 
kir. igazságügy miniszteri rendelet íj-aban kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni,
avagy az 1881. LX. t. ez. 170. §-a értelmében a bá­
natpénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított 
szabályszerű elismervényt átszolgaItatni.

Kir. jbiróság tkkvi hatósága Alsó-Lendváii GS.), 
évi május hó 18-án.

XABBACZKY LAJOS
kir. alj biró.

o 1 c s o a
8°|o és ő"|„-ra.

Minden önjogu személy, kinek üntentartására 
állandó jüvüdelmei vannak u. m : háztulajdonos, gaz­
da, bérlő, iparos, kereskedő és hivatalnok kaphat 
60 Írttól 600 írtig 20 hó alatt pó-sta-utalvány utján 
visszafizetendő 8° „ kölcsönt.

S°|»-os kölcsön
adatik 1000 írttól kezdve egy millióig földbirtokra, 
esetleg jó anyagból épült városi hazakra 25 évre 
2'., " „ tőketörlesztéssel, vagx -fO évre 1" „ tőke­
törlesztéssel. Házkolcsönöknel az előirt becslési költ­
ség előre leteendő.

Mindennemű legnagyobbszerii gílZtl íisági
gépeket és t ii z m e 111 e s szekrényeket
részletfizetésre adok el. — X álasz és portok ölt ség 
tejében 30 kv. levélbélvegbvn kéretik.

1 Villák János
H — -j. Hudaiiest, Vll. Murányi u. 8. sz.
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Harkányi i Harkányi I Harkan>'i A
gyópyfürdií.Jgyógy fürdő} gyógyfürdő.

Magyarország, Bárány a vármegyében,

fűrdőidény május l-tői szeptember 30-ig.
Habár ezen fürdő hírneve oly hosszú evek le­

folyása óta számtalan kiváló gyógy ered menyei 
által meg is lett alapítva, mégis a fürdőigazga- 
t/isá " sok évi tapasztalat alapján kijelentheti, 
hogy .-zen csodaszerü gyógyforrásnál ezerek és 
ezerek a legmakacsabb és legnehezebb beteg­
ségek!. n is egészségüket és épségüket vissza­
nyerték, a miért is a legnagyobb elismerést ér­
demli.

E fürdő a maga nemében egyedüli; minden 
v ás akár belföldi, akár kiilfüldi hason gyógy- 
íovrást gyógyhatás tekintetében felülmúl; a mit 
különben az évről-évre szaporodó vendegek sza­
ma is bizonyít.

Ezen 50«'‘ R. természetes meleg artézi kén­
forrás kitűnő gyógyítási hatással bír CSÜZOS, 
kőszvény, görvéíy, idült börkiütegekre, aranyér, 
nőbantalmakra, fogamzás! hiányok, sebzések, 
daganatok és higanyos gyógyszerek által oko­
zott mérgezésekre, továbbá máj-, lép-, áltálán 
mirigy-dayanatokra, nehéz hallas, idült szem­
bajok és ivarszervi bantalmak ellen.

Az utazásra ajánlható Budapest-pécsi vasút, 
vagv Déli vasút budapest kanizsai-barcsi vonala, 
állomás: Pécs, alföldi vasút Eszéken át Villá­
nyig, Mohács-pécsi vasút, állomás: Villany. 

Posta- és távirda-állomás.
Bővebb tudósítást a legnagyobb készséggel 

dr. HELLER JÓZSEF rendes fürdőorvos nyújt. 
18KÍ).Harkány,

I
A für dó

igazgatósás:% Harkányi

ö gyógyfürdő ■ J4() 12_iO.
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Harkányi

írvóevfürdíi.

Mini savanyúra iorrás,
Miután több ízben tapasztaltuk, hogy 

vidékünkön újból keletkezett, s a lényeg­
ben igen eltérő „sava ny u vizek" leg­
jobb hirnek örvendő

vadain i savanyít viz
név alatt áruitatnak és a vevők által jó 
hiszem ben el is fogadtatnak, úgy figyel­
meztetjük a n. é. közönséget, CS3k 3Z0F)
vizet valódi radami savanyú víznek tekin­
teni, melynek parafadugasz benső felüle­
tére ..Radaini“ helység neve van egetve.
Főraktár Z.-EGERSZEGEN FENYVESTMmSANAL.

A radaini fürdő idény tart: május 
kezdetétéi október végéig.

Az igazgatóság.
107. t I

(pcüooom:
8 uiDruHIRDETMÉNY.

Van szerencsém a nagyérdemű kö­
zönség becses tudomására hozni, misze­
rint az idény beálltával raktáromat dúsan 
felszereltem :

Clayton es Schuttleworth Lincoln. 
Mayer E. és fiai Szombathely, 

Umrath és Társa Bubna. gép gyárosok 
jó hírnevű gépeivel, továbbá 
Gutjarh és Müller budapesti első magyar 
Trieur gyárának világhírű készítményeiből 
állandóan nagy raktárt tartok, és a fel­
sorolt gyártmányokat itt Zala-Egerszegen 
az eredeti gyári árakon bocsátom tisz­
telt vevőim rendelkezésére

Ajánlom továbbá jól berendezett 
fűszer-, festék- és vaskereskedesemet
becses figyelmébe.

Ugyan itt mintegy 1000 hectoliter 
legjobb karban levő boros hordó is sza­
bad kézből eladó.

Hubinszky Adolf
fűszer- és vaskereskedése

ZALAEGERSZEGEN.
17b. 6—3.

Legjobb és legolcsóbb

Kávé és Thea
beszerzési forrás.

ETTLINGER & O Hamburg
(Világ-posta szétk üldés)

ajánlják liliom és ízletes araikat postán, povtoun »le­
sen ingyenes csomagolással, utánvéttel vagy a vi ­
telár elöleges beküldése mellett 5 kilós zsákokban.

a frt 15 kr 
3 frt 45 kr.
3 frt 75 kr
4 frí 15 kr 
4 frt 25 kr. 
4 frt 70 kr. 
4 frt 90 kr.
4 frt 95 kr.
5 frt — kr. 
5 frt 15 kr. 
5 Irt 25 kr. 
5 frt 55 kr.
5 frt 95 kr.
6 frt 20 kr. 
6 frt 30 kr 
. frt 20 kr
1 frc 70 kr.
2 frt 60 kr.
3 frt 70 kr
4 frt 90 kr. 
4 frt 20 kr. 
1 frt 40 kr. 
4 frt 20 kr. 
4 írt 15 kr. 
1 frt 65 kr

(2 frt 05 kr 
(2 frt 60 kr.

UfKIAULITÁS & A kiállítás^
m

Közönséges kávé, r/ml •
Rio, finom, erős 
Santos, szerfelett tiszta 
( nba zöld, erős, brillant 
Mooca-gyöngy valódi 
Domingo, igen finom 
Campinas, szerfelett finom 
Ceylon, kékes zöld, erős 
Java zöld, erős, ízletes 
Arany java, erős. ízletes 
Portorico, zamatos, erős 
Gyöngy kávé, igen ti om, zöld 
Java, igen jó, igen Ízletes 
Plantago, zamatos 
Menado, szerfelett finom, barna 
Arab mocea,
China! thea kilója 
Congo, igen finom 
Souchong, szerfelett finom 
Pecco-Souchong, igen finom 
Császár thea, legjobb mii.ős.
Asztali rizs, igen finom 5 kiló 
Jamaicai Rum, 4 liter

Claviar ) 2 kiló tartalommal
■'gyei gén sózva) i/j ,,

AIátjes-Heringl 5 kilós
delicatesse) hordóban

*
i-a

ifi "ÄSW1 C/I

Árjegyzék ingyen, bérmentve.
gsvxmyra
Egyedüli raktár és képviseles Hubinszky Adolfna

ZALAEGERSZEGEN.

S
Llllll /

vaskereskedésébeu
ZALAEGERSZEGEN ^

^ Krausz József fia marezalii első ^ 
É magyar hazai m. kir. és es. kir. & 
[ szabadalmazott a

] lőr- és Észii
a

ljli i

gyári áron beszerezhetők. 

Kapliató továbbá kereskedésében

legfinomabb minőségű
GÉPOLAJ

a legjutiínyosabb áron.

:m>©oöo©©o©ü0ooí;

Radai 
Rarádi 
Gishübli 
Mohai 
Petánci
mindenkor ins töltésben es 
a legjutányosabb áron kap­

hatók
HEINRICH W. és l.

kereskedő-seben
ZALAEGERSZEGEN.

175.

102. 10-15.
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Árverési hirdetmény.
A

hatóság
zala-egerszegi ir. törvényszék mint telekkönyvi 

teszi, hogy Zalamegye összesített 
végrelmjtatónak Tóth Juli Paizs Janosné és

végrehajtást szenvedők elleni 60 frt tőke-

közhirré
arvatära
érdektársai
követelés és ennek járulékai iránti végrehajtási ügyében 

kir. törvényszék területén levő, Bara- 
Paisszeg és Kereseszeg községekben és ezek

1 ? __no \ ♦I •

a zala egerszegi 
básszeg,
a tárai ban fekvő, barabásszegi 119. tjkvi A. t. 3. sorsz., 

Barabásszegi 3. sz. tjkvi A. f. 72. 75—78. és 89—102. 
sor; paisszegi 55. sz. tjkvi A. f 1—3 sor; kereseszegi 
9. sz. tjkvi A. y 1. sor; és a kereseszegi 41. sz. tjkvi 
A. y. 1. sorsz. ingatlanokra az árverést 1852 írtban 
ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy 
a fennebb megjelölt ingatlanok az 1885. éVI Szeptember 
hó 30-ik napjan délelőtti 10 órakor Barabásszeg köz­
ségben a községbiró házánál megtartandó nyilvános ár­
verésen a megállapított kikiáltási áron alól is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át vagyis 5 frt 30 krt, 1 frt 60 krt, 
7 frt 90 krt, 4 frt 20 krt, 17 frt 70 krt, 30 krt, 4 frt 
90 krt., 20 frt 20 krt, 20 frt 60 krt., 6 irtot, 2 frt 
50 krt., 17 frt 90 krt, 15 frt 40 krt, 7 frt 60 krt. 13 
frt 30 krt, 5 frt 50 krt, 1 frt 90 krt, 6 frtot, 1 frt 
20 krt, 6 frt 80 krt, 20 krt, 2 frt 10 krt és 1 frt 10 
krt készpénzben, vagy az 1881. LX. t. c. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi novem­
ber hó 1-én 3333. sz. a. kelt igazságügy miniszteri ren­
delet 8. 4?-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t. ez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előle- 
ges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Zala-Egerszegen, 1885. évi június hó 26-áu.
A kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóság.
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Nyomatott Tahy R. gyorssajtójáu Zala-Egerszegen.


